
Já: „Jak chce L_urku. Lucko, chceš orlovil první:'''
L: „At'ted'nl/trní první Llum_u, já počkám.
I: „Nejraději na kriminálky, kde se střílí, nebo na kuvhu-

je, nohu třeba i Eso s Terezu((, kde zpívá Bobo, LÍUI[tecl
otok.''

Já: „ Ty máš rád hudbu?”
11: „JÓ a m teto ne? Nejraději mám Boha.
Já: „Taky ruda pusluuchcinl, ale nejen populární, c u uvá-

dí Terezu, cele i vážnou htiílhti.”
11: „To já nemám ráci. Ale Inulnku jo.”
L: „Jel chci takt' uécu řiet. Já se rádu dívám na ye černíč -

kv, nu pohádky o princeznách, Alugiun a tec/' na Lassie. To
je o p501'l,

Já: „Ano, Lucka, ten p říhčll znám. A cu všechno déláte,

když př ijdete ze .škub'? Přece jenom nekoukáte na televizi:'
A ted ' prsní Lucka.”

L: „Nupí.šo si úkol', pak lni je nraniku zkoutruluje, n ěco
črtl mamce nahlas y kuchyni cl puk jdtt h'eha sen, kde mcinl
hodně kunwrcídek. Někdy ro ni/t se sčgrou noho bráchou rirz-

néhry.”
Já: „A jak se ylusYuě tví sourozenci jmenuji:'''
L: „Kutku a Pc'lík. "

i: ,,Jdu do družhn v, pak přijelo dum ťl a jestli neprší, tuk

může nu hodina sen. Pak píše s mamkou ukut', někdy se

učíst třeba puč itul echo př íl•odrmědu a puk koukány nu tetku
nebo zluhím bráchu, llruju si s auty ct lak. Tak rirzn ě . Ale

většinou to.''
Já: Pomáháte wdiéíbn?
11: „ Někdy utírám nádobí nebo zajdu s košem, nebo si hruju

s Dasidkenl. Uklízím si hračky. ”

Já: „A pomáháš rád, nebo tě to nehusí?”
I: „ Vě tšinou nme tu nehusí, cele musím. "

L: „Já ntír(im nádobí, prach 1' ubtwcíku u pokojíčku, zalé-
vám kytky v krětřnáčích, trocho si uklízím s pokojíčku, nebo
si peru punužk v.

Já: „Tuk lu je skvělé Lucko, tu musi mít z tebe rodiče ru-
dost.”

L: „ Nó, jak kdy.”
Já: „Za chvíli hudou Velikonoce, už víte, c•o hudete d ě lat

o Velikonocích, nebo lu je pro vás ješt ě daleku:'
L „Já ještě moc nevím. Ale mamku říkalo, že asi pojede-

me k babičce do Cech.
Já: „ Už se rčšís?”

l: „Aji jo. Jsou rum primu kluci u budeme mlátit bulky
u dostaneme - uspuil duu/ámn, čokoládové vejce. Normální
nesnáším. '

L: „ Aly pojedeme asi všichni autem na chatu.”
Já: „A kde máte chudl?”
L: „ Tác/y kousek. Já tíž nevím, jak se to jmenuje. Vlastn ě

jo, v Bašce.
Já: „T ukže hudete í h rochu cestovat. O cestování si bude-

me povídat [ruchu později. A je rum Lucko hodně klukil:'
Dostaneš muc• véprusk? A múš• už p řipravené vajíčku?”

L: ‚Nejradši hvch se schovala do chlívku ke koze. Ale rum

by mne asi našli. Vajíčku už maminku koupilo éokoláclusé
v obchodě, ale ještě budeme s maminkou nějaké malovat.
Ale tu je leště dost častí. Až tuk skoro o Velikonocích.”

Já: „ Tak /ájn, (11 ' se Inu/e pékn ě, ale my se ještě uvidím e.
11: ‚Až ' vás tuky pěkně vyšvihají
Já: „Nu díky, Llouzíku! Urč itě, =e ano.”

ANALÝZA - LUCKA A HONZA

Lucka má 9 let, I Ionza má 10 let. Navšt ěvují spolu tutéž
školu. Do školy chodí rádi i neradi. Jsou kamarádi. I Ionzík
prostory naší školy již p řed naším vypráv ěním poznal, dě ti
jen z vidění. Je synem mé kolegyně , která mne v době ma-
teřské dovolené několikrát navštívila. Lucinka byla ve škole
poprvé. Oba s povídáním souhlasili, ale hlavn ě se těšili na
slíbené video. Opě t jsme využili klidných prostor v t ě locvi č -
ně . I Ionzík si p ři povídání lehnul prve na b ř íško, ale během
asi 20-ti minutového povídání si ješt ě sednol, zase lehnul
a opřel si hlavu o ruce a pak také pochodoval. Na začátku
byl trošku unuděný, ale potom p řece jen ochotn ě odpovídal.
Občas dě lal grimasy obli čeje a p ředvádě l, jak hude o šmig-
rustu šlehat holky a sprchovat je. N ěkdy na mne schváln ě
mrknul a pak se smál. Chtě l tím asi na sebe upozornit. P ř i
vyprávění používal jak věty jednoduché, tak složitá souv ě tí.
Na začátku odpovídal jen velmi krátce. Celkov ě však bylo
vidět, že by šel radě ji hrát s klukama tbthal, nebo sledovat
televizi.

Lucka sedě la po celou dobu rozhovoru v tureckém sedu.
Občas si hrála s vlasy, které m ě la v culících a spravovala si
sukni, aby ji nem ě la pokrčenou. Na rozhovor se soust ředila,
většinou koukala na mne, nebo z okna. Na l lonzy asi 2x za-
kroutila hlavou, asi v tom smyslu, aby ned ě lal blbosti. Její
odpovědi na otázky byly pom ě rně dlouhé, i když l lonza na-
opak odpovídal častě ji, než Lucinka. Lucka se zájmem sle-
dovala i odpovědi I lonzy, I lonza se bud' jen tak koukal z ok-
na, nebo se vrtě l.L povídání vyplynulo, nebo bylo vid ět, že
l lonza mě již zná a tedy se ani nestydí, kdežto Lucka byla
trochu stydlivá, ale postupn ě se osmě lovala.

SROVNÁNÍ-HONZA/LUCKA A MAR'I'INA/

ZUZKA

Celkově se dá ř íci, že všichni č ty ři byly ještě dě ti. I když
ne věkem, tak alespoň svým chováním, zp ůsobem vyjad řo-
vání, svými gesty, mluvou atd. V tom si byli všichni dost
podobní. Na první pohled bylo hned vid ě t, že Martina aLuz-
ka, ale hlavn ě Martina si povídala velmi ráda, byla š ťastná.
Zuzka již méně , ale přece také. Kdežto I Ionzík si povídal jen
proto, že jsem ho požádala, Lucka také, i když p řece jen s vět-
ší chutí. Z toho bych usuzovala, že zdravé d ěti možná d ě lají
doma po škole různé č innosti, ale málokdy si s rodi č i jen tak
sednou, aby si popovídali. Samoz řejmě to nemusí být pravi-
dlem.Láleží na rodi č ích, jak své ratolesti vychovávají. Také
z toho vyplývá, že postižení jsou rádi jakékoliv č innosti,
kdežto zdravé d ěti jsou již trochu „namlsané” a zabaví je (s
urč itou nadsázkou) jen poč ítač nebo video. Vše je však dáno
naší dobou, tedy i pracovním vytížením rodi čů . Co se tý če
chování, Martina a Zuzka byly ke mn ě př ítuhnější, p řístup-
nější. Více se ke mn ě obracely, vyptávaly, kdežto Ilonzík
a Lucka jen odpovídali na otázky, pouze s jednou výjimkou.
1 Ionzík a Lucka ihned reagovali, bez n ějakých průpovídek.
I lonza byl ze všech nejvíce roztržitý, naopak nejklidn ější se
jevila Lucka.

I lonza s Luckou se drželi stále jen mých otázek, jen asi 2x
I lonza něco pošeptal Lucce. Neodbíhali od tématu rozhovo-
ru. Stále k jiným témat ům odbíhala p ředevším Martina. Zuzka
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hy naopak jen Iín č sedě la a nedě lala nic, snad jen posloucha-

la, co vyprávéjí ostatní, občas hy sc zasmála. Co se týká kon-

krétních odpov ědí, tak v zásad ě se př íliš nelišily. Až na prů -

povídky Martiny a úlety Zuzky. Všichni se rádi dívají na te-
levizi, hrají si, podobné reagují na téma Velikonoce.

SPOLEČNÍ VYI'RÁV 'ÉNÍ

Sedíme všichni v našem školním ohvvacím pokoji, který
pů sobí velmi domácku. Sedím zde já, vedle mne zprava sedí
Martina a drží mne za ruku, z levé strany sedí Zuzka. Sedí-
me spolu na pohovce a naproti nám na stoli čky si sedli Luc-
ka a I lonzík.Ještč jsem nezačala mluvit a už za čala vyzvídat

Martina:
M: „A teto, kdo lo jr'? "
Já: ,.Počkej Mar7inku, hned .ve všichni přcdctavínte. Mne

už všichni znále.
7,: ,.To jo, le lo, h) jo. ('ltichidIti. A kdo ta je, teto, kdo?”
Já: „ Kdo začne? Každt` řekne své jméno a něco málo o sobě

třeba své koníčln', co hobaví.”
,. A cri, teto? "

Já: „Tak já víno to předvedu. ,hnerntji se Gábina. Praco-
ralujseln zde jako rrchorcrlelka - pro dali letu. Nyní sladuji
r Praze no rrsolré škole. Nejradéji ve volném čase se rčntrji

r'ekreařníntlr spor/u - např. leni.stt, hn'islice, erk/is/ice a 1t'-
žorími. Ráda poslotrchcinr hudbu, pracuji nct zahrádce.

Z:

	

Jo teta. Jsem h voja, že? ”
M: .,Já lato' !e!o! G z' , lsle naša!"
Já:., Chce se mne jeslé n ěkdo na ruko zeptal? "
M: „Jri teto, a co noha? Už nebolí, potv ůrka jedna?”
Já: ,. Alurlínko, naha liž Je skoro zdravá a holi jen občas,

když je škaredé počasí.
M: „ 7 ctíc fuj noha. posloachej lehu!”
7: ,. Mrn tmo přesyařt, přeclařr, .staří, /á, sluč í r
Já: „Ale holkv, Zazi, co se !i nelíbí ? ”

Zuzka se jen usmívá a ml č í.
„A teto Gcíbinu. o řern si bydeme povídal?”

,lá: „ Třeba o ceslováni. co

	

/o? ”
1: „klidně. Já všechno vím, já jsem nutit` chn'hnlhl. "

Já: „ Dohře, dohře Honzíku, tuk se předstcn'.
1: „Tuk já se jntent Jui Honza. Mám bráchu - mladšího.

1'uřád jenom brečí, jí, spí a mála si hraje. Chodint na zá-
kladku. Škola mne mor nebaví. Rád chodím ven, hraji s khr-
kanla z harálcu fillhal. hrqju si s angliéákv, koukám rta lelky
a h'sám a pacloueháln „ Dí Dži Baba” a, jiné ln'ézdy. Třeha
i Madonu.”

Já: „DČkuji,llonzíku. Chcete se n ěkdo na něco zeptal?”
M: „Ani né!”
Já: „A led'Zuzarrkcr. "
L: ...ló jsem Zuzka Fr.rdr't'.škorá. Mám bráchu, MUMIM

u la/ku. Tertka není doma. Štrslí, Jelo, šucll!”
,lá: ,.Ale nic nešustí, Zuzko. A co ruda doláš?”
Z: ,. Třeba, hm, lan - třeba luxuji, jezdím na kule, dírám se

na Ton/a a Jerrrho. No. ln je všecko asi, no asi jo. Kreslím
sama. "

lá: „ Dob ře Zuzko, clélrtrji. Má někdo nějaké olázkt' na Zuz-
ku? ('hcele se ještě něco o Zuzce dozrédél?

L: ,, A proč se Zuzka fint směje?”
á:., A.si proto, že je ráda, že je .c námi u že si nalže s námi

povídal. ('u lt' na lo, Zttzinlro?"

l: „,Štrsli, h'/o, .č rt,cti. No, lnúle )ravdu, jo, jo.”
"M: „ Ted' teto já, prosbo. led/a.

,lá: ,J,acinko. necháme tcd'nth'il Murlinlar. "
L: „Já, klidné, mi tn nerodí. "
M : „hrrc•inlro, h' Jsi hodni!. Já.cejrncnajtt Martina Borská.

Mám hrač inu 1'arlíka. Chodi na zákludlcu u po ,škole -Jéžiš
/nalJú, kdoví co. Ráda lrreslirn, dírám ,ve na videu, hraji si
s Beníkenl - tn je firj, no f rj Benilcu. Naše chmrdelatcí. zlobi-
vá potviirka. h u/tajhl ruko, co déláš, ruko jedna! A jí bárbi-
nt', tuch oním moc.'

.lá: „'1'o stačí, Mar'linko, dékaji.
M: Není zač, tctutlinkn! ”
.1á: „A konečné Lucinka.”

na1,: ,..lú jsem l,rtrka. Alam sest ř ičku cr bru.šlnr. ( 'hodím
základku lady r Místku. Ráda se dívám na pohcidkr, la'ec-
lint, zpíl'ánl, trčím .ve anglick. t'. "

.lá: ,. A .ec sourozenci .ci hraješ? "
.,Jó, dost často. Mravné večer, před večerníčkem. ”

,lá: ,. Už' .ve o'pov ì h'o.šlcu známe a taksi i více popovídáme.
Třeba o ceclorání. I'ílc, co je cestování? "

Když se nékam jede.
I: „7 řeba ccshtju r/okem k hahi řcc.

Já: „ ('estorcíním se přel'arujente z, jednoho nlísta na druhé
néjak ěnl dopravním prostředlwm.

	

Z:

	

jo, tak je to.”
Já: „A víle. co je to dopravní proshředeh?”

Lucka a I lonza zač ínají mluvit, ale já je p řeruším, že sc

nejprve zeptáme Martiny, nohoLuzkv.
M: „Počkal, hol, pořlrl, přent řšlím - třeba arNo, kolo!”
.lá:.. ('n patří je.šté mezi duprrn'ní prostředku, Zuzko?”
Z: Třepu tramvaj, metro. "
1 l: „ Ncildacláln'. zivodniékv. fin•nude, policejní aula.”
I.: „Trolejbusu. autohtrsr. sunitlrt'. "
Já:., Fajn. A pat ří rum luky letadlo?”

	

:

	

jasné!”
7: „A telU, už jsi /elaltleh'ellt'
Já: „Ano, mcA•em je zdim skoro každé den r /'raze, kde sla-

duji. Zuzko, a ri.š. co je Prahu? OslcrMí liše! ”
lun, no nuěsM. "

I: ,, Hlavní město. Je tam prcziden/ a rládcr. /'rezidentem
je I áckn' Havel. ”

Já: „Pelfěkmí. "
,, A loto Gáhino, už jsi leléla letadlem?”

M: „To není Gábina, cele teka Gilbinka. "
,lá: „ Letěla jsem již asi 4.r. Ale neht'lo mi /nor doh ře. Zalé-

halo mi r ušle/1, halel mne žaludek.”
M : „( 'o je to, teto?”
.lá: „Špatné jsem 'Eseru. A bolelo nule b řicho.
7,:.. A proč, loto? "
Já: „ Protože letadlo hr/o vysoko. puk zase le/ č/o níž u za-

se rt`š (předvádím rukama).”
I: „Já jsem ještě neletě l lelacllent, ale už Mulu dosp ě li`,

tak pole tínr do Ameriky.”
M: „No firj, to se mi vů/bec nelíbí. ,Já ,ce hojím leladlcr,

f!j!”
.lá: „A Zuzko, /r ht's clNěla lelét letadlem?”
Z: „ Ne, ani zel nic! "
,lá: ,.A Lrrcka?”

„Jíl nerínl, ale asi jo. A ložná hrch clNéla ht`l i leltlška.
,lá: „A čím jezdíte nejradéji?”
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L: „ Našinr autem Favorilem.”
11: „ Ah' aulo nemáme, tak asi na kole. Já jezdím v lét ě jirrl

na kole, i mamka s Dai'ielkem. "
M: „Antubu.senr nejraději. "
Já: „Ale vt' melte, Alaninu, přece Oltcit«?”
M: „Jcí, tuky ulcílkcr. Ale klidné !o autíčku!”
Já: „A ty,Zuzi?”
L: Na nwlurce, na kole.
If: „A h', tetu?”
Já: „Asi rcrelši Favoritem a na kole.”
M: „,ié, vt' mule 1''«yardu? Sclru, jirj, nechud'k letě ! Fn_j,
h'. Nechej tetu na pokoji.”

Já: „Ale Alurto, já u= nemám súdrrr. "
M: „Já vim, ale... (kroutí hlavou).”
L:

„Teti
pěkně píše, že?”

Já: „ Pi'eelsurvte si, =c jste dostali zirjezd, t řeba do Disncy-
lanclu clu l''runcie. S kt"m byste cestovali?

M: to je, teto?”
Já: „ "1'o je tukot't' dětské zeihcn'ní park, kde si ději

Pochodují tam převlečeni Kačeři Donaldi, C'hip a Dale,
Gidžitku, SYu'hlík a jeho čhři vnuci, Grrmidci. "

M: „Jé, tu br bylo!”
Z: „To jó, tu jó teto, to by šlu!”
11: ,,Tak já bych jel urč itě s mamkou a nebo raději s h«-

bičkou. "
L: „Já bych jel« s mojí kamarádkou Věru.š'kuu a s mamin-

kou. llrn, u vzal« bych i hrášku a švígru.
M: „S tetkou a rnautčou, jo. C'lrichichi!”
Já: „A co bráška?”
M: „Jo, tuky hrcršin.
L: „.lá tu nechaptr. "
M: „ Cu nechápeš, Znzi?
Z: „.lci !u prostě ncchupu..'
Já:

	

by si jela dra pohádkového světu?”
„Onu tomu nerozumí? 7 ř, je divné.”

L.: „l 'ét'u cr mamku. iatka je /irrt prvé.”
Martina napovídá: „A babičku nřeba, =c'”

L: „No u bcrbiékii. "
M: „A tr letu?”
Já: „Já bych t'zulu v.šecluty vás ze školy cr také svoji sestra

Lucku. "
Já: „ Ilž jste někdy cestovali v noci?”

I: „Já vlakem. Ne, vlastn ě kecám, autobusem do Pruhy.
A laky k babičce do Čech - clu Liberce, ale to autem.”

L: „Asi jo. Ale ted' zruvnu nevitu, kcn. Asi k babičce na
Slovensko.”

Já: „A tv, Alc'to uLtrzi?”
L: Do Brna s tutkuu. Potmě si lehna do postele a spíin

jak duh.”
M: „ Ne, jenom večer. Pohné, ale

	

ne.”
- Martina běží pro kapesník. P řitom si vykládá sama pro

sebe. My čekáme. Lucka s l lunzou si pro sebe n ěco potichu
říkají.

M: „ Kšci, kde jsi, (t' jeden, n álem jsem za tebou spadla,
no firj tv potvůrko jedna!

- Zuzka se hlasit ě sm ě je.
Já: „('u nev řelět budou letní prázdniny. Kam pojedete?”

I: „.lir k hubičce do Cech a na Olešnuu. 7u budu jezdit
na kole. Je to kousek od nás. (lž se [ ěšírrt. "

M: Za babičkou. Jenom tu u nás. Nikam se mi nechce
jezdit.”

Já: „Lnzi?”
L: C6 tetó?”
- Opakuji otázku.
Z: „ Neviní ještě, teto, nevít.”
L: „Asi pujeclem k moři. Do Polska, nebo do ltcilie. Ala-

mirtku s tatínkem ještě neví.”
Já: „No vv se máte.”
M: „A yy né, tetu?”
Já: „Jcí se meltu takt' doh ře. Mám vás, mohu si s vámi hez-

ky popovídat. O prázdninách budu někde pr«rurat cr pak
pojedu někam na kole. Asi pojedu s kumarcidv velkou c.vklis-
tickuu cestu po uuši republice. - Cestu_jetu rádi?”

Z: „JÓ. "
M: „Hrozné.”
Já: „Ale Al nlo, vždyť jsi říkal«, že se [i nechce nik«m jez-

dil. "
M: „tlnt, to sem říkalo? (./ž se nepamatuju. Ale jó, teto,

jci. "
l I: „ C'estcr_ju rád, ale ne dlouho. Pak mne bolí zadek a nu-

dím se. '
1,: „ Někdy jo, někdy ne.''
Já: „A kch' jo cr kdo ne?”
L: „Třeba když jedu k babičce na Slovensko, luk jo, č ile

když jedu .s mamkou k doktorce, tak ne.
Já: „Já cestuji moc rádu. Hlavn ě s uěk_t ira, s ként si rozu-

mím cr mám si co povídat. Pak cestu i ra'chleji ute če. Prutu
se už těším na prázdniny « n« naši cestu na kolech.”

M: „ Vy se máte, teto!”
Já: „Chcete se ješt ě něco zeptat, nebo si o n ěčem poví-

d«t:'”
11: „A letu, kelt' hude to video?
Já: „Bude, Honzíku, nehoj. Já vání děkuji za pěkné poví-

dání u přišli hálcn nás čeká video cr pohádka.”
Všichni: „Jupé! Konečně , hru'á!A co tu bude? Paráda, už

se moc teS[rne!

HODNOCENÍ CESTOVÁNÍ - ANALÝZA

P ř i svém prvním setkání na sebe reagovali všichni č ty ř i
p řátelsky. Martina a Zuzka byly zv ědavé a měně ostýchavé.
Martina se po chvilce osm ě lila a šla k L,ucce, která m ě la dlou-
hé vlasy a začala si s nimi hrát a hladit je. Zuzka se k ní ihned
přidala a Lucka s tím souhlasila. Martina je vždy s každým
hned velká kamarádka - ihned si povídá a nestydí se, nemá
žádné zábrany. Zuzka v ětšinou jen ml čela a souhlasně přita-
kávala. Lucka spíše jen koukala a zjišt'ovala, s kým má tu
čest a ptala se mne potichu, co jim je, že jsou takové divné.
llonzík už p řece jen trošku znal, tak jeho reakce nebyly
tak udivené, navíc znal již i mne, kdežto Lucka neznala po-
řádně nikoho, krom ě 1lonzy. Ale p řesto se všichni po po-
mě rn ě krátké době dali celkem dob ře dohromady. Lucka
k nim byla milejší a p řítulně jší, I lonza si držel trochu od-
stup. Snad to bylo zp ůsobeno i tím, že byl sám kluk mezi
děvčaty. Martina ob čas během povídání utíkala ud tématu,
a navodila téma vlastní. Své povídání op ě t prokládala svými
typickými průpovídkami jako: „f''uj, přestati, k.šcil, jčžiši!”
atd. Během povídání byla většinou u m ě , nebo si šla sednout
k Lucce. Používala i zdrobně liny jako: „Tetulínku, puh'iu'-
ka, olcítek, bráška, uulíčku” atd. I lodn ě se obracela během
povídání na mne.
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Zuzka hola ob čas mimo - nejspíš ve svém svě tě . Reagova-
la úpin ě mimo téma - např .: „Jo, jo, selo, , jcern h voja, ^e?
Šttslí, le /o, šos/í. Jo, jo, lak je !o. Já lo nechápu.'' Sedě la
celou doku vedle mne, dívala se na mne, ncho na Lucku
s I lonzou a často se smála jen tak, bezd ůvodn ě . Lucka byla
p řátelská, držela Martinu i za ruku. I Iodn č sledovala reakce
Zuzky a Martiny. Pak se na n č ptala nahlas, nebo mi šeptala
clo ucha.

Na otázky reagovala doh ře, povídání ji Navilo. Stále sed ě -
la na svém míst ě , občas si lehla na bř íško. Nej častě ji ze všech
mi kladla otázky k tématu. Neobracela se na mne jako „Teto ''
tak často, jako Martina a 7,uzka.

I lonzík byl spíše flegmatický. Sed ě l, nebo se kýval, lehnul
si, usmíval se. Jednání Martiny a Zuzky jej tak nevyvád ě lo
z míry, spíše si toho nevšímal, nebo se naopak smál, nebo
jen tak koukal z okna. Povídal si s námi však docela se zau-
jetím.

Nejvíce ze všech během povídání reagovala samoz řejmě
Martina, která hy nejrad ě ji povídala stále. Ne však proto, že
bv chtě la být středem pozornosti, ale protože si povídá vel-
mi ráda. Asi hodn ě zdědila po mamince, která, když př išla
do školy, tak jen povídala a povídala a ostatní se nedostali
ke slovu.

Z textu vyplývají i v ětší znalosti Lucky a I lonzy. Např .
orientace ve sv ětě pop music, definice cestování, dopravní-
ho prostředku, Praha - hlavní m ěsto, kde je prezident a vlá-
da, že prezidentem je Václav I lavel. Martina však také rea-
govala celkem správn ě . Nejh ůře na tom byla Zuzka, odpo-
včd' jsem jí většinou musela úpin ě ř íci oč ima.

SLEDOVÁNÍ VIDEA

Já: ,.Tak vás zase ršš echnr vílám při našem sezení. Pr. js/e
moji milí hosti'. Dnes hade slíbené video. Ab.v lo bylo
spravedlivé, hudeme hlasovat, co si Itslínte. Pozor - i tlhěr':

1. Pepek námo řník
2. ,Šíleně snnuíná princezna
3. Lassie se vrací
4. L. 7: Alintozemšl an
5. Šmoulové
M:hurá, Šílena srnrtlná princezna!”
l: „To je jasné. E. 7: r'yhrcívá, aspoň u otoč. A co h', Luc-

ko?”
.,.16 chci princezna. A co h'. teto Gábino?

,lá: „.lá vrtám také tála princezny. lak bych se koukla na
Šíleně sntttlnott princeznu.”

M:

	

teto, pi, prosiml "
já: „A co lv. Zttzi, co bys chtěla viděl?”
,„lá nevím. Asi princezna, nó, princeznu."
Já: „Takže ticho! Budeme hlasoval a psát hodl' na tahu-

/i.

- Pepek - nikdo. Martina: „ Fujlcijhl r”
- Šíleně smutná princezna - Martina, Lucka,Zuzka, já.
.lá: .. T nlr je lo jasné. c•o yrhrcírh! Co h• na rozhodnttlí,

Honzíku? "
I: „Mi lo neva..Iá se klidně podívám i na !o a na E.T.

u sousedů . 77 mají tatry video.”
.lá: „ Tok fci jn. Ale po shlédnutí pohádlry tni z ní každý n ěco

namaluje. sotthlasíle? "
M :...Jít. hurá!”

7.: ,, No jd.
- Lucka a I lonzík ml č í a souhlasn ě kývají hlavou.
lá: „Pohodlně si sedněte, každý kont chce pouštím

Šíleně snem ou princeznu. Píle, klet jí hraje ct kdo hraje prin-
ce?”

„ He le nka Pondráčkorci a prince rteyírn.
-'Ticho. Všichni čekají, co řeknu.
.lá: „ Prince hraje zpěvák I'íícluy Neckář "
Martina si lehá na zem blízko televize, protože špatn ě vidí,

l lonzík si lehá také na b ř icho, ale dál. Zuzka s I.uckou si
sedly na pohovku, já stojím a pak si salám na zem, abych na
všechny doh ře vidě la.

Pohádka trvala asi 1 hodinu 40 minut. 13 čhcm filmu se

I lonzík začal nudit a Zuzka také trochu. I lonza sc začal po-
hvhovat po celém pokoji, koukal i z okna, zase si sednul,
občas koukal na m ě, jestli n ěco ne řeknu. Stále však ml čel.
Sledoval holky, jak zpívaly, a smál se. Zuzka párkrát proho-
dila: „ArlrJri ", a lehla si na pohovku a chvílemi zavírala o č i,
mě la i bezdůvodné záchvaty smíchu. Martina si asi po 10
minutách sedla ke mně a stále n ěco hovoř ila, např .: „Teta,

a líbí se vám její .čali'? Telo, let jsou lrr•cisné ykískv. T ela, ne-
bolí vás nožka? No fiej, neltlaluej!"Pak se smála, a kdyžprin-
cezna plakala, začala trochu taky. Velice to prožívala. P ř i-
tom mne hladila po ruce, nebo mne za ni držela. Zpívala
s princeznou pohádkové písni čky. Kc konci filmu ke mn ě
př išla i Zuzka a začala se ke mn ě tulit. Lucka sledovala bed-
livě , někdy až s otev řenou pusou. Také ob čas komentovala:

Ta má krásné su/t', lakotě hrch clNělo mít. Ona lo jenom
dělá, vůbec není svnuhui. A jak hezky zpívá.” Př idala sc se
zpěvem k Martin ě .

Po pohádce hned šli ke stolu, krom ě 1 lonzy, tomu se kres-
lit nechtě lo, ale pak kreslil. Nikdo se m č na nic neptal. Ve
t ř íd ě bylo slyšet jen svištění pastelek a komentá ře Martiny.
Zaujalo mne, že si l lonzík pomáhal p ř i kreslení i jazykem,
Martina si mluvila sama pro sebe ohledn ě kreslení a paste-
lek. Martina a Lucka pohybovaly p ř i kreslení papírem do
různého sm ěru,Z.uzka sedě la zase stále rovn ě a I lonza tak-
též.

YO DOKRF,SLENÍ

.lá: „Tak co se váto y pohádce nejvíc líbilo? První za čne
ntlm'il třeba Motta, pak Lucinka, Zuzka a Honzík. Sorthla-
siíe? „

I: ,. Proč mám h)'l zas poslední?”
M: „.Ici lě pustím, llonzílrtt. j6?”
I: „ Tak jo. Mi se líbilo, jak byl princ ve vězení ct jak král

doslal rr`prusk..Ici a laky len setích z 1ě Kranutfonoyé des-
/r r. "

.lá: „Dohře, děkuji. Ted Lm ekct. "
Mi se líbila princezna.”

M:.. Mi laky!”
L: „ Měla krásné šalt• a vlasy měla skoro jako lt', tein. Ale

byla jenom jako snminú. Fakt snrnlncí hola na konci. když se
dozvěděla, že on je princ. Taky se cti líbil smích a služka.

Já: „Zuzi a tobě?”
7.: Princezna a lák. všechno.
lá: „A co všechno?”
7,:.. Třeba smích. král.”

6 1



1_: „A co tobě, teto? ”
Já: „ Mi se líbilo prostřeli.
M: „A já, teto!”
Já: „Dobře, nyní tt', Adar! 'u, a puk jú.
M: „ Mi se líbila princezna a princ. Jak zpíva/ ř../é, jéžiši

u co ještě ! No, počkc j, . ještě .šuh' a kotci a v/us.v od princez-
ny. Měla je jako Burbie. 'l'akové bych cht ělo mít. Tak a teti'
vv. '

Já: Díkyzcr slovo. Mi se líbilo hlavněprostřeli, jak spolu
zpívali na začátku na lod'ce, jak princ vymaloval vězení, ve-
selé smání a hlavně pohádkové sťushné konec.

VIDEO - ANALÝZA VÝKRES Ů
A ODPOV ĚDÍ

Co se týká hodnocení výkresů , tak bych řekla, že není roz-
díl mezi líni, co si vybrali I lonzík, Lucka a Zuzka a Martina.
Všem č ty řem sc nejvíce líbily a nejvíce jc zaujaly hlavní
postavy pohádky.

Když zhodnotím kresby - obě postižené nakreslily prin-
cezny moc pěkně , i když úrove ň kresby odpovídala spíše 5 -
7 letému dítěti. 11 Martiny nevidíme u princezny v ůbec prsty
na rukou, nohy a celkově trojúhelníkovitý tvar trupu. Nakres-
lila si princeznu tak, jak se líbila jí, ne tak, jak ve skute čnosti
v pohádce vypadala.

Zuzka nakreslila princezn ě sice ruce i s prsty - spíše však
př ipomínají k řídla a počet prst ů je jen 3. Opět i zde je troj-
úhelníkový tvar trupu, bez nohou. Obrázek op ět neodpovídá
původní podobě princezny z pohádky. Obě dívky nakreslily
princezny dle svého stylu a dopinily okolí bud' kyti čkami,
mráčky nebo sluníčkem. Další typický prvek charakteristic-
ký pro mladší děti. Princezna Lucky odpovídá skute čné po-
hádkové princezn ě , mě la skutečně černé šaty, také ob čas
nosila culíky a mašle, černý závoj. L.dcjiž vidíme ruce s prs-
ty, nohy a dokonce i uši. Zuzka s Martinou argumentovaly
tím, že u nich uši vid ě t nejsou, že jsou schovány pod vlasy,
což je samozřejmé logické. Lucka na rozdíl od postižených
dívek nemalovala žádné pozadí -jen ho vyšrafovala.

I lonzík namaloval prince více mén ě také podle svého sty-
lu, ale velmi pěkně . I lonza má v ůbec talent ke kreslení. Kreslí
rád, ale jen když se mu chce, když má zrovna náladu na kres-
lení. Když mě l kreslit něco z pohádky, tak se mu zrovna ne-
chtě lo, ale nakonec jej to bavilo a snažil se. Zámek v pozadí
již nechtě l barevně dokreslit, argumentoval tím, že se mu již
nechce, že to stač í. Celkově bych hodnotila jeho kresbu jako
nejzda ř ilejší.

Výpov ědi o tom, co se jim na pohádce nejvíce líbilo, se
pomě rně dost odlišovaly. Společná byla u dívek jen princez-
na. Lucka prokoukla, že princezna v ětšinou smutná nebyla,
že smutek nep ředstírala až na konci pohádky. Zaujal ji i smích
Vlasty Buriana z desky. I lonzovi se nejvíce líbily takové
perli čky a opě t smích.

Zuzka se spíše p ři odpovědi opakovala, než aby řekla sv ůj
názor - nev ědě la, co říci. Martina se zam ěřila na celkový
vzhled princezny a prince a protože ráda zpívá, tak i zp ěv se
jí líbil. Sbírá koně na obrázcích, proto si jich také všimla.

ROZHOVORY PO TELEFONU

Asi po uplynutí 14 dn ů , co jsme se nevid ě li, zavolala jsem
do školy a cht ě la jsem k telefonu Martinu a Luzku..Iakmile
se ale dě ti čky dozv ědě ly, že volám, tak jsem telefonovala asi
3/4 hodiny s deseti dětmi. Do své práce však uvádím jen roz-
hovor s Martinou aLuzkou. Srovnáván) pouze s Luckou,
protože I lonzík nemá doma telefon.

Já: „AhojZuzi, u telefinm teter Gábina. Jakpak se máš?”
Z.: „Hor, teto, jde to.” Delší dobu ml č í a pak pokračuje:

„A jak vy se máte, teto?”
Já: „Alu jci, Ztrzičko, mám se dohře. Copak ted'děláte s te-

tou?”
Z: ,' Plácáme hlínu a hák, teto.”
Já: „A co pěkného jsi už uplácala z hlíov? A pomcíhalcr ti

tetu, nebo všechnu děláš sutou?”
Z: „ Kočku teto.”
Já: „A sama?
L: .../ó sama.”

Já: „A to ti teter opravdu vGhec nepomáhala?”
Z: To jcí, teter, tu jó. "
Já: „A hoví té Zuzko prcrcoyut s hlínou?
Z: „Jde to, nic moc.”
Já: „A co h_ys dělala ruději?”
Z: „ Třeba, hm, hm - já tomu nerozumím, co chceš tetu?
Já: Co	„bys dě lalo právě ted' nejrulěji ve škole, kdybyste

nepracovali s hlinutr?”
L: „Hal, hot, hor - cosi jedla.”
Já: ‚‚Ti' tncíš hlad Zuzko? "
Z: „Jci, to ju. "
Já: „Ale yžd_yt ' už jste byli s tetou nu ob ědě, nebo ne?”
Z: „ Nó, ale i tak, i tak.”
Já: „A miížeš mi říct, co jste m ěli dobrého tur oběd? "

Z: „Kohzol, nlcrsu u kompot.”
Já: „A chutnalo ti?”
L: „Hm.”
Já: „A Zuzi, dneska oráte taneční, vid:?
L:„ Nojó.”
Já: „ Už se těšíš? "
Z: „Der se to, dni. A twjak se máte, jak se múle?
Já: „Lrrzičku, trž Jsem ti přece říkala, že se mám dobře.
Z.: Aha, lu, aha.”
Já: „Tuk se m ěj Zuzko hezky, poslouchej tety u po řád se

pěkně usmívej nu svě t.
- 'Luzka se 'př itom jen smě je.
Já: „A proč se směješ,Luzi?
L: „Já ttev řnr, já nevím. "
Já: „ Víš co, nepokládej sluchátku a zcn'olej mi ted'prosím

Martinu, emo? "
L: „Hm - ahój teto a ukažte se zase!''
- Martina bere sluchátko. Já schválně mlč ím, jestli začne

sama néco mluvit.
M: „tlulci teto!”
Já: „No ahoj Murtinku, jsem to já. Volám vám, protože se

mi po vás stNkalu cr nemohla jsem tento týden př ijít do ško-
ly, ani minulý týden, protože jsem hylcr nentocvi. "

M: „Nci konečně tet 'ulinko, no jak si to p ředstavujete?”
Já: „ (. 'u se ti nelíbí, Marti?”
M: „Ále nic', ale nic - ucho, drž to sluchátko, júj r ”
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Já:...1u1r sc nul', Marin? "
M: „Ale jde lo Jel tl/kcl, a rr? "
.lá:.. Učktrji, nlrinl se dobře. "
M: „.ló n co škola, jde rám?”
Já: ,. Docela h, jde. už jsem celkem zdravá. tak je svě t zase

reselejší. "
M: ,. Nri Jelo pozor, a co rám hrlo? "
,lá: ..Prve jsem bila nachlazena, pak z luhu bula angína

u zciněl pri 11t' ek. "
M:

	

angíno běž prtř a nech už hr tekl!

Já: „A co lec! ' dělále s lelon?”
M: ,. Hlínu a lák různě . A trž mč to nchari. l'ořcíd.se lu lepí

a /iljlajhl. A, (1, a let'trlřrtko, kdr při jdete za núma? "
Já:.. Asi příč li h`den r pálek."
M:

	

hurá, hurá! A teto ntůžtr .ce vás na něco zeptal?"
Já:.. Na jen .se plej."
M: A máte rnzpušlěně vlacr, nebo ne?"
Já: „Ano, mínn rozpuštěné vlasu bezgumičky.”

M: „A práč teto? "
Já: „ prnlože se nii !o líbí cr neholí mě z gnrnički• vlasu. riš? "

M: „A tele. chcete něco vědě l? .lá vání řeknu lrrjemslrí.
ale nikomu to neřeknete, jci?”

.lá: Dobře, A4ar1'o, poslouchám.'

M: 1'ite, já ntcim norou Barbie, pssl (11 ' mne

	

I'érka
neclrši, cíle. A ona se jmenuje, hcidejlc jak?”

.lá: ,. Lucinka. 1'etř ička.,Ianičlra. Zuzičlra, Marcelka - vzdá-
rám, se, nevím.”

M: ,. ('hachachu, chicllichi. rr lo neuhádne le. Jelo - Gá-
binka. "

,lá: „.Ié, stejně jako jo. la je od lebe pékané. Ale rrálínle se
zpátky k hlín ě. ('o jsi dneska uplácala?”

M:.,Slrmiéku. Ale trž toho mám piné ztlht•!"
Já: „A co ht•s dělalo raději?”
M: .. Hrřlla s Barbie. šla na procházku, jen už ne tu prn-

Idalou hlínu!"
.lá: „Začíná mi kručet r bř iše, mám hlad. jú jsem dneska

ještě neobědrnlu. A tr jri cl co jsle m ěli k nbčdrl? "
M: „Ji

chutě by j,sle chtěla. Měli , jsem hrunlhnrororr kaši,
jakési maso t' hněda omáčce a pecí, jak se tn řekne, kruci',
knmpol. "

Já: „A chulnulo ti?”
M: „.Io, bilo to dobré leittlinko, a co tyjsle jedla?”
Já: „ 1'rávě. že nic a ilž mám hlad. Něco si hudu muset uva-

řil. ”"
M:..A có, teto?"
Já:., To je č lč nevím. A Mm l u, máte dneska laneřní? "
M: „.h, le ln, jak to víte? ”
.lá: ...Iá ,dcero všechno vím, všechnu znaní a na rse se radrl

pícím. "
M: - I Ilasitý smích.

Už slač i, Marl u, po řádně ses zasmála. a těšíš se už
na lanečrtí? "

M: „.Ih, ale ječ lě nct'irn, co si obleču.”
.lá: „ Určitě ti poradí maminka. Tak ji lulré pozdrai'uj, i ta-

línkn a hrášku. Měj ,se hezlrt' cl zavolej mi, prnsim tě, lehl
1 ěrhtr. emo? "

M: „Teto rr loku. Ahóóój! „

ANALÝZA ROZHOVOR Ů PO TELEFONU

Obé holky, jak Martina, tak Zuzka reagovaly velice p ěkn ě
a celkem i spontánn ě . Martina až p ř íliš. Zuzka odpovídala
jen krátkými v ě tami a nedávala mi žádné otázky s výjimkou
dvou. A to: „ A t•r tch,? .Icrk se nule? " A druhou otázkou se

již opakovala. I Iodn č si pomáhala protahováním jako ,. Hnt,

hm” a občas dě lala delší potulky v hovoru. Na mé otázky
Zuzka sice reagovala, ale většinou dv ěma, t řemi slovy a op ět

jen př itakala. Reagovala takovou odpovědí, jaká byla otáz-

ka. Celkově př i telefonickém rozhovoru reagovala a hovo ř i-
la Zuzka mén ě , než p ř i vypráv ění za osobního kontaktu. Pů -
sobila však svou mluvou na mne klidným dojmem, opě t tro-
chu fle gmatickým.

Martina byla opakemLuzky. Mluvila, mluvila a mluvila.
Jí nedě lá problémy mluvit v jakékoliv situaci. Samoz řejmě
svů j hovor opě t dopl ňovala svými typickými průpovídkami

typu: „.Iéžiš. Ní, konečně. FnjJc/hl!” atd. P ř i telefonickém
rozhovoru neustále odbíhala od tématu a prosazovala své,
ale nakonec vždy ochotn ě odpovídala. Ohčas mi skákala do

řeč i a mluvila, i když jsem mluvila já - tedy zárove ň . Já jsem

však nep řestávala mluvit a tak nakonec sama p řestala a po-
slouchala mne. jejího hovoru jsem cítila, %c je roztržitá,
asi tím, že nevěd ě la, co má ř íct d ř íve, aby n ěco nezapomn ě -
la.

Kdybych si m ě la vyprat, se kterou dívkou hoch si m ě la
p ř íště telefonovat, asi pych si vybrala Martinu, i p řesto, že je

tak upovídaná. Mén ě p ř ijatelný je pro mne pasívní ú častník
hovoru.

Lucce jsem telefonovala dom ů večer. Volala jsem jí zá-
m ě rně v době večerní čku a bula jsem zvědavá, jestli jí nehu-
de vadit, že jsem ji vyrušila. Byla z po čátku trochu nesvá, že
jsem jí zatelefonovala (bylo to vlastn ě poprvé), ale pak byla
ráda a sama se na pár much otázek rozpovídala, že jsem se
nemohla dostat ke slovu. Vykládala mi o svém zážitku p ř i
snídani, co d ě lala v angli čtině (ta ji mimochodem velmi baví)
a co d ě lala po svém p říchodu z angli č tiny. Nepot řebovala
moc otázek, celkem jsem jí položila dv ě otázky, jak sc má
a co je nového. Povídala sama a bez problém ů . I ,ucka se mne

ptala, proč telefonuji, jak se mám a kdy se uvidíme. Béhcm
rozhovoru na mne p ůsobila uvoln ěným, klidným, spokoje-
ným dojmem.

Kdybych si ted' m ě la vybrat, komu zavolat, zavolala bych
všem, ale přednost pych dala I,ucce, pak Martin ě a Zuzce.
Nyní jsem po řadí brala č istě z hlediska rozhovoru, bez ja-
kýchkoliv osobních sympatií č i antipatií. S občmi postiže-
nými holkami jsem již telefonovala n ěkolikrát, ale nyní zno-
vu asi po roce. Myslím si však, nebo mám ten pocit, že Mar-
tina se ve svých vyjad řovacích schopnostech po telefonu o ně-
co zlepšila,7,uzka spíše pohoršila, což je dáno jejím zhoršu-
jícím se mentálním staveni.

Zde bych cht ě la dodat, že se mi se všemi č ty řmi d ětmi

doh ře spolupracovalo. A dle této vzájemné spolupráce jsem
usoudila, že spokojena jsem nebyla jen já, ale také oni. Nej-
raději a ncjšfasln ější byla Martina, Luska byla p ředevším
zvědavá a vst řícná, ale i ráda, že poznala ob ě holky i další
naše „d ě ti”. Zuzce to bulo všechno vícemén ě jedno, ale po-
vídala si ochotn ě . nekladla žádný odpor - a to ona umí. Když
ji to ne paví, nebo nemá zrovna svou dobrou náladu, jen sedí
a kouká, nebo se stále usmívá a ml č í. I Ionzík pral vše spor-
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tovně, ale hlavn ě vidě l na konci video. Video jej lákalo ze
všeho nejvíce, i když nakonec ani nevid ě l, co by vid ět chtě l.
Já mu však slíbila, že seještč teď v dubnu sejdeme a pustí-
me si L I . Mimozemš ťana, kterého chtě l pů vodn ě vidě t. Ale
celkov ě byl také velice chápavý. Nevím, jestli to bylo chy-
bou, ale hned od za čátku jsem jim všem řekla, že si s nimi
budu povídat, malovat si a dívat se na video, já že si vše
budu nahrávat a psát a na záv ěr že o nich napíšu velkou prá-
ci a budu o nich povídat ve škole v Praze. 13yli docela rádi
a I lonzík prohlásil: „Jó, tuk to jsi nudu í shn'ut', že tetu! Ju

C'hptroNu, z Bolí vů le lo ii!”

si.,ovo ZÁVĚREM

Možná si č tená ř klade otázku, pro č to všechno'? Proč vše
právě tak a nejinak? Možná ješt ě spousta dalších pro č a proč .
P řed mým studiem na VŠ jsem již dva roky pracovala v sou-
kromé „Škole života” ve Frýdku - Místku, odkud pochází
i mé dv ě hlavní aktérky - Martinka a Zuzanka. Školu navšt ě-
vuje 13 dě tí.lde se uč í vše, co hudou ve svém reálném -
tedy krásném, ale, bohužel, pro postižené u nás stále ješt ě
krutém a jim nep řizp ůsobeném prost ředí pot řebovat. Jednou
z našich č inností bylo ranní vypráv ění. Každé ráno, když jsme
se všichni sešli ve škole, se každý pohodln ě posadil a za čali
jsme si uvolněně povídat, vypráv ě t, vyptávat se navzájem
atd. I llavním cílem našeho povídání bylo, abychom u našich
dospě lých „d ětí” dosáhli co nejlepších vyjad řovacích schop-
ností. N ěkteří z nich v úpiných po čátcích fingování školy
téměř nekomunikovali, nebo jen velmi málu.A co pot řebuje
každý č lověk ke svému spokojenému a pinohodnotnému ži-
votu? P řece umět si požádat nap ř . o sklenici vody, říci svou
bolest, trápení, vyměnit si s druhým č lověkem zkušenosti,
veselí atd. Myslím si, že se nám to alespo ň u většiny d ě tí
poda řilo a da ř í stále. Já již sice druhým rokem ve škole ne-
pracuji, ale docházím zde v rámci praxe b ěhem studia a „dě-
ti” mne stále rády vidí a vítají.

Já osobn ě jsem se na toto jejich povídání, otázky a veške-
ré vyjad řování zaměřuvala.A proto také tato moje práce. Proč
zrovna Martina a Zuzka? Vzala jsem dv ě protikladné osoby,
co se týče vý řečnosti. Martina jako upovídaná al.uzka nao-
pak ml čenlivá, zdrženlivá, až p ř íliš věcná. Proč srovnání
s Luskou a I lunzou? Zajímalo mé, zda hudou v .lejich vyja-

d řování a odpovědích alespoň trochu podobné myšlenky, uva-
žování, kombinace, slovní spojení a v ětná uspo řádání atd.
Mruč zrovna rozhovor po teletbnu? Pro n ěkteré možná fádní
nápad, ale mn ě přišel na mysl jako blesk z č istého nebe a zdál
se mi zajímavý. Proč asi'? Znám kolem sebe zdravé, upoví-
dané a bezprost řední lidi, kte ří však mají s promluvou do
telelinu velké problémy. A co teprve postižení? Výsledek
jste si p řečetli sami. 'l'ak jako mezi zdravými jedinci jsou
takoví, kte ří neumí, nebo i nechtě jí komunikovat telefonem,
jsou i postižení, kterým ned ě lá komunikace po telefonu pro-
blémy, a znám i takové, kteří zvednou sluchátko a neumí se
ani p ředstavit a na mou otázku, zda-li poslouchají, řeknou
třeba jen „Jó” nebo „Km.”

Pro některé postižené je mluvení do sluchátka asi n ěco
podobného, jako pro n ěkteré z nás, kteří mají potíže nechat
jen vzkaz na telefonním záznamníku. Zdá se nám, že mluví-
me do nikam, k nikomu, a nedostává se nám ani slova p ř ita-
kání, ani odpov ědi. N ěkterým postiženým chybí vizuální
kontakt s druhou osobou.

Proč jsou postižení lidé i ve svém skute čném biologickém
věku nazýváni „d ě tmi”? Na tuto otázku bych odpov ědě la asi
to, že jsou vlastn ě dospě lí ve svém postižení, ale nám zdra-
vým lidem p řipadají mnohdy stále jako hravé, bezbranné,
bezprost řední a milé děti se svými klady i zápory. Vše cítím
z rozhovorů , které jsou zahrnuty v mé práci. Mnohdy odpo-

vídají velmi d ětsky, ale z jejich odpov ědí (zejména Martiny)
je cítit něco dospě lého.Taktéž to platí o jejich chování. Nap ř .
jak Martina dá t lonzovi slovo, protože se I lonza roz č iloval,
že je po řád poslední. To mnohdy nenapadne ani zdravého,
nebo si myslíte, že ano'?

Proč název ,,Mí' cln'trulíui a tetiny dě třčkt° "' ^ Označení
„ ('htvolín "jsem použila z p ř ímého sebepcijmenuvání I Ion-
zy. Lucka a I Ionza mi svým vypráv ěním, ale i chováním p ř i-
padali opravdu jako chytrolíni, kte ř í částečně vědí, co chtě jí,
a asi cítí, že jednou hudou velcí a dosp ě lí, a někým nebo
něč ím. Naopak z vyprávění, jednání, chování, vystupování
Martiny aLuzky jsem pocítila práv ě tu urč itou bezbrannost,
to, že vlastn ě stále n ějak „volají o pomoc” druhého, o koho
se mohou op ř ít a spolehnout se na n ě j. N ěkoho, kdo je jejich
dobrý kamarád nejen v dobrém, ale i ve zlém a občas za ně
něco vy ř ídí, udě lá, zastane se jich. L jejich vypráv ění již ne-
cítím, že něč ím nebo někým budou, ale že již jsou tím, č ím
jsou.

'Lakoví Lnu jsme64
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